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Bécs, aug. 23. 

A A Gasteinból érkező hirek valódi szivárvány- 

szinüek. Tegnap még az volt a legujabb, s hozzá tették 

— leghitelesebb, hogy a dolgok a barátságos közeledés- 

sel ép ellenkező alakot öltöttek: Beust elutazik, s feje- 

delmünk többé nem is fog Vilmossal találkozni. Sokan 

már attól tartottak, hogy a Németország és Ausztria- 

Magyarország közt egy idő óta észlelhető udvariasság 

kellemetlenségeket okozható feszültségre változik, sőt 

esetleg a nemzetközi viszonyok el is mérgesedhetnek. 

Ma már egészen más formán beszél fama asszonyság. 

A mi birodalmi kanczellárunkat nemcsak a német csá- 

szár tüntette ki, hanem hajdani ellenlábasa is szivélyes 

és közlékeny lett iránta, minek eredményeül már is po- 

lítikai resultatumokat szült a gasteini pourparler. Nincs 

ugyan szó — igy mondják a legírissebb tudósitások — 

szerződésről, még kevésbbé szövetségről; hanem a két 

nagy állam diplomata-főnökei több fontos kérdést egymást 

megnyugtatólag vitattak meg. Némelyek tovább mennek 

s azt vélik, hogy nem egy nevezetes ügyben meglepő 

egyetértés jött létre a két birodalmi kanczellár közt. 

Beust — állitólag - csak azért hagyta el Gasteint, 

hogy fejedelmének terjedelmesen referáljon az ott meg- 

beszéltekről. 
Az eszmecsere a körül torgott, meggyőzni egymást 

arról, hogy Ausztria-Magyarország és az uj német csá- 

szárság érdekei nem hogy ellentétesek lennének, de 

minthogy mindkettőjük égető szüksége a béke megszilár- 

ditása, egy uton járva a békemunkát megzavarható aka- 

dályok távoltartására kell igyekezniök. 
Meg kell emlitenünk még azt a versiót is, mely 

szerint megvan a szóbeli egyesség arra nézve, hogy a 

két hatalom a nemzetközi ügyekben párhuzamosan járjon 

el; a belkérdések azonban egészen a megvitatás körén 

kivül hagyattak, mindenik szabad kezet tartván fenn azok 

intézése körül; a minthogy ez másként nem is képzelhető 

az ily dolgokba beleszólást engedni, annyit tenne, mint 

lemondani az állami önállóságról, ennyire pedig az eu- 

ropai hatalmi viszonyok még nem változtak, sőt inkább 

ép a gasteini találkozás rendezése is arra mutat, hogy 

Bismarck maga is érzi, mennyire nincs még minden ve- 

szély ellen biztositva az a mozaik, melyet egy nemzeti 

nagy háboru forrasztott egygyé. 

Néhányat felemliténk a nevezetes találkozás és 

értekezés felől keringő többé, kevésbbé valószinü avagy 

hiteles találgatásokból, de csak nehányat, mert gomba 

módra terem a combinatio az ott történtekről, történhe- 

tökről; annyi bizonyos, hogy nagyon fontos ügyek fo- 

roghattak szönyegen, mivel az egyelőre szintugy palástul 

annyit emlegetett romaniai vasutügyet el is feledték,többé 

senki sem szól róla. 

Az utóbbi napokban az összes európai journalis- 

tica figyelme Gastein felé fordult volt: az oroszokan 

meglátszott a gyanakodás, a francziákon a revanche 

óhajtása, s ezért némi ingerültség; csak a német lapok 

szóltak róla reményteljesen, az osztrák-magyar lapok 

közül pedig az elsők sokat, igen sokat kivántak tőle, mig 

a magyar lapok okoskodásaiból szintugy ki ri az ovatos 

reserva. Tény, hogy forr ott valami, de hogy mi, nem is 
sejtik, s mikorra lesz kitisztulva, ezt találgatni fölösle- 

ges fáradság lenne. 

Lapszemle. 
Az „Ellenőrő a honvédelmi törvény oly módoni 

javitását sürgeti, hogy az kellő praecisirozás folytán az 

illusoriussá tételtől megóvassék, nevezetesen intézkednie 
kell, hogy azok megfenyitéséről is gondoskodva legyen, 

kik a védkötelezettség alóli kibuvásra tudatlanság vagy 
roszakaratból közremüködnek, annál is inkább, mert a 

most divó felülvizsgálat költséges volta mellett sem ve- 
zet eredményre. Ennek figyelembe hozatalát most már 
csak azért is időszerünek tartja, mert a kormány maga 

vette. Különösen a honvédség körüli hiányok orvoslására 

figyelmeztet, ezen intézményben az önálló magyar had- 

sereg csiráját látva, milyen nélkül önálló államot nem 
ismer s azért következetesen törekszik azon alap, t. i. a 

67-ki kiegyezés megmásitására is, melyben a hadügy 

közössége kimondatott. 
A,P. Lloyd első czikkében a császári találko- 

zásról szól. A fontosság, melyet ezen összejövetelnek 

tulajdonitanak, okozza, hogy minden Gasteinból érkező 

hirhez a legtarkább kombinatiókat csatolják. Igy a bécsi 

lapok azon körülményből, hogy Ferencz József ő felsége 
ujabban tervezett látogatása Gasteinban elmarad, már 
azt következtetik, hogy az udvarnál a feudalis körök és 
Oroszország befolyása emelkedett tulsulyra, mintha az 

osztrák-magyar politika, legalább a mi a külviszonyokat 

illeti, oly ingatag volna, hogy egyik másik tory vellei- 

tásai azonnal eltérithetnék irányából. A „Lloyd nézete 
szerint, a Gasteinben eddig történtek csak annyit bizonyi- 

tanak, hogy a két uralkodó, valamint a két kabinet közt 

benső viszony létesült, mint az a közös érdekek helyes 

felismeréséből önként következik. A söteten látó bécsi 
lapok — mondja a „Lloyd!" — különösen azon aggod- 

nak, hogy Ausztria ujabb belpolitikai iránya gátolhatná 
az osztrák-magyar monarchiát a Németországhozi köze- 

ledésben s azt egy orosz-franczia szövetség karjaiba dönt- 

hetné. De ily esetben a magyar államférfiaknak is volna 
beleszólásuk, s hogy erre még nem érezték magukat 

indíttatva, eléggé bizonyitja, miszerint Hohenwarth ki- 
sérletei a nevezett hatást sohasem gyakorolhatják. Egyéb- 
aránt a német lapok is meg fognak nyugodni, ha valósul, 
hogy ő felsége a császár és király a Rajna mellett, 
Koblenzben szándékszik a német császár látogatását 

viszonozni. 
z „Ung. Lloyd' a cislajtániai választásokról érte- 

kezve, teljesen lehetetlennek mondja az eredmény iránti 

tájékozást. Mindkét párt a szokottnál erélyesebben készül 

a harczra és győzelmet remél. A német kerületekben a 

kormány, mióta föderalistikus iránylataival előállott, csak 

ott számithat szavazatokra, hol a confessionalis és iskolai 
törvények miatt az alkotmánypárttal engesztelhetlenül 
meghasonlott ultramontánok birnak tulnyomó befolyással. 

De csak ezen két párt közé helyezett elemek fogják a 

kérdést eldönteni, vajjon a kormánynak lesz.o két har- 

madrész többsége a képviselőházban. Idetartoznak a 

nagy földbirtokosok a feloszlatott tartományi gyülésekből, 
az alsó-ausztriai választókerületek s mindazon felső- 

auszíriai, salzburgi és stájerországi kerületek, melyek 

még az nitramontanok kezében nincsenek. Hogy itt ki 
fog győzni, arra nézve minden kombináczió lehetetlen, 

azt csak maga a választás fogja megmutatni. 

.. 

Törvényhatósági szabályrendelet, 
az udvarhelyszéki tisztikar, a segéd-, kezelő- és 

szolgaszemélyzet létszámáról, hatásköréről, a munka 

elosztásáról, a fizetések mennyiségéről és a napi- 

dijak fokozatáról. 
(Folytatás.) 

E) Pénztárnok, ellenőr és számvevő. 33. §. A 
pénztárnok, ellenőr és számvevő jogai és kötelességei a 

házi pénztár részére kiadott miniszteri rendszabátyok és 

kezelési utasitásokban vannak részletezve. 
34. §. A pénztárnok és ellenőr hivataluk elfoglalása 

előtt 3000 illetőleg 1500 írtnyi óvadék letétele vagy 

biztositására köteleztetnek. Az óvadék állhat készpénzből, 

értékpapirokból és a pénztárnok és ellenőr saját vagy egy 

harmadik kész fizető kezesként előállitott egyén tulajdonát 
képező ingatlanra, az árvavagyon biztositását illetőleg 
előirt módon bekebelezett adóslevélből. 

35. §. A számvevőnek – eltekintve a házi pénz- 

tárhozi viszonyától, a mely az ide vonatkozó miniszteri 
utasitások és az árvaszék iránti állásától, a mely az ár- 

vaszéki szervezetről szóló szabályrendelet által határoz- 
tatik meg — kiválólag kötelességében áll az alkirálybiró 

utalványainak az érvényességi záradékkali ellátása és a 

községi zárszámadások és a költségvetési előirányzatok 
megvizsgálása, a melyekről a törvényhatósági állandó 

bizottság pénzügyi szakosztályához előzetesen vélemé- 

nyes jelentéseket terjeszt elő. 

36. §. A pénztárnok, ellenőr és számvevő a fenn- 

álló szabályok értelmében előirt mintázatok szerint a 

szükséges naplók és jegyzőkönyvek vezetésére is kötelez- 
vék. Ezeken kivül az ellenőr teljesiti a házi pénztári hi- 
vatalnál az igtatói, a leirói és a kiadói kötelességeket is. 

37. §. A pénztárnok az alkirálybiró kivánatára a 

pénztár állásáról napló kivonatot s esetleg a kivánat 

szerint részletes kimutatásokat készit. 
38. §. A házi pénztár kiadványait a pénztárnok és 

az ellenőr ellenjegyzése mellett elkülönitett hivatalos pe- 

csét által saját maga eszközli; a miniszteriummal a tör- 

vényhatósági bizottsággal s más hatóságokkal azonban 

az alkirálybiró közvetitésével érintkezik. 

39. §. A házi pénztár pecsétje a következő kör- 
irattal látandó el; „Udvarhelszék közönségének házi 

pénztári hivatala 1871." 
F) Főorvos. 40. §. A főorvos az alkirálybiró 

felhivására szakvéleményt ad mindazon ügyekben, a me- 
lyek a közegészségügyet érdeklik. 

41. §. Hullák találása alkalmával, s járványok és 

ragályok esetében az alkirálybiró felhivására vagy a já- 

rási dullók megkeresésére kiszáll a helyszinére, orvos- 
rendőri szemlét visz keresztül, alkalmazásba veszi a 
svükséges rendszabályokat s az állapotról az intézkedó 

vagy megkereső tisztvelőhez a további hivatalos eljárás 
szempontjából minden haladék nélkül jelentést illetőleg 

előterjesztést tesz. 

12. §. A közigazgatási fogházban örizett fegyen- 
czeket hetenként legalább kétszer meglátogatja és szük- 

ségesetében gyógykezeli. 
13. §. Évenként legalább kétszer megvizsgálja a 

törvényhatóság területén levő gyógyszertárakat s eljárási 

eredményéről az alkirálybirónak jelentéseket tesz. 
44. §. A himlőoltás és az ujonczállitás tekinteté- 

ben végzi mindazon teendőket, a melyek a törvény és a 

jogérvényes szabályrendeletek által előiratnak. 

15. §. Az alkirálybiróval egyetértve igazitja a köz- 

körházat, eszközli a betegek felvételét és gyogykezelését. 

A kórházi kezelés rendéről külön szabályrendelet fog 

intézkedni. 

kórház állapotáról és viszonyairól az alkirálybiró kivána- 

tára kimutatásohat és véleményes jelentéseket készit. 

46. §. A közegészségügy és a törvényhatósági 

47. §. A járási orvosok és alorvosok által a jelen 

szabályrendelet 112. és 116. 98-ai értelmében hozzá 

beküldendő statistikai adatokat összeállitja, s az ekkép 

szerkesztett törvényhatósági közegészségügyi statistikai 

táblázatot kimeritő jetentés mellett az alkirálybirónak 

előterjeszti. 

18. §. Az általa intézett teendőkről és a kórház- 

ügyről elkülönitett jegyzékeket vezet. (Folyt. köv.) 

A „Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Bécs. Beust grófot és Hofmann osz- 

tályfőnököt ide várják; berlini és bécsi diplo- 

matiai körökben nagyon meg vannak elégedve 

a gasteini értekezések eredményével. 

Flórenez. Olasz politikai körökben a 

gasteini találkozást az európai béke biztosi- 

téka gyanánt veszik s nevetségesnek tartják a 

franczia-orosz szövetség lehetőségét. 

Vilmos császár sept. 6-ig marad Ga- 

steinban. A császárok második találkozása 

sept. 7-8-án történik Salzburgban Beust, 

Bismarck és Andrássy jelenlétében. 

Konstantinápoly. Perzsia tiltakozik a 

Basraun szigetek török csapatok általi meg- 

szállása ellen, a Porta jogot tart erre. 

Legujabb táviratok. 
London, aug: 22. A munkástársulatok dele- 

gáltjainak ma tartott ülésében oly határozatok fogadtat- 

tak el, melyek a versaillesi foglyok deportatióját kárhoz- 

tatják, és a franczia kormánytól azt kivánják, hogy ezen 

foglyoknak Alsó-Canadába, vagy a Red-River-melléki 

canadai kerületekbe való emigratióját segitse elő. 

Páris, aug. 23. A „Patrie" jelenti, hogy a kor- 

mány azonnal megszüntetendi az ostromállapotot, mihelyt 

a nemzetőrség az összes departementokban le leend 

fegyverezve. 

Berlin, aug. 23. A császár még 14 napig idő- 

zend Gasteinban, s aztán Münchenbe megy látogatásra. 

Róma, aug: 23. A cabineti válságra és a Vati- 

kán szükségletei végett kibocsátandó kölcsönre vonat- 

kozó hirek megczáfoltatnak. 

Konstantinápoly, aug. 23. 

tört az epemirigy. 

Krimban ki- 

Gazdasági levelek. 
Karlsruhe, 1871 augustus. 

III. 

A schveizi gazda rég belátta azt, hogy ha szem- 

termeléssel foglalkozik, akkor nem élhet meg, vagy csak 

nagyon szegényesen tarthatja fenn magát és családját; 

felhagyott tehát avval és helyette a hus-termelést léptette 

előtérbe, s e tekintetből szántói nagyobb részét takar- 

mány-füvek és gyök-növényekkel veti be. 
Állatjaik közül legtöbb tehenet tartanak , melyek 

tejéből is szép bevételök van, s ezen kivül maguk szá- 

mára is fontos tápszert nyujtanak. 
Hogy mily jövedelmező lehet a marha-tenyésztés, 

azt már eléggé látszik bizonyitani az is, miszerént a 2, 

millió lakóssal biró kis Schveicz évenként csak a tej, 

sajt, vaj és savóból 100 millió francot vesz bé és 250- 

300,000 mázsa sajtot szállit külföldre. 

Daczára már most annak, hogy a külföld oly sok 

marhát tenyészt, nem csak Schveiz, mily szép jövede- 

lem-forrás mutatkozik számunkra, ha marha-tenyészté- 

sünkre nagyobb sulyt és több gondot forditunk; mert, 

hogy marháink számára a külföld akkor is biztos piacz 

lesz, az kétséget sem szenved; mert habár a külföld 

sok marhát tenyészt is, de a föld szüke, s a lakósság 

nagy számához mérve még sem tud annyit előállitani, 

hogy a külföldre ne szoruljon, mit eléggé bizonyit az is, 

hogy a jelenben is folyton szállitanak idegen marhát, 

igy p. u.: csak Schveizba évenként azon felül a mit ott 

kitudnak állitani, még 100-420,000 darabbal szállita- 

nak többet bé mint ki és ezért évenként 60-70 millió 

francot adnak ki. 
Schveizban a nép anyagi és szellemi előrehaladá- 

sára igen nagy suly van fektetve ugy az egyes cantonok 

Regierung-ja, mint a tehetősebb egyének szivessége által, 

kik együtt müködve gazdasági és árvagyám intézeteket 

állitottak, mely utóbbiakban a gazdaságra is kiterjesztet- 

az előbbeniekben, sok intézetbe belépő ifjakat mind az 

elmélet, mind a gyakorlat terén képzett és ügyes gaz- 

dákká hsveltek, kik onnan kilépve mindenben jó példá- 

utszélre vetett mag, melyet a jövő-menök oltaposnak, 

vagy az égi madarak felszednek. 

igen! csak hogy előbb birnunk kell kormányu te 

hetősebb egyéneink pártfogását az ügy érdekében, k 

nek segélye és közremunkálása által állithassunk fel 

ték figyelmöket, ha nem is ép oly nagy mértékben mint 

val igyekeztek előljárni; s a jó példa nem is maradt 

Nem lehetne-é ezt nállunk is elérni ? kétségkivül 

mely utóbbiakban főleg képesek legyünk az 

árvákat lehető legkevesebb dij mellett felnevel 
gazdaság terén is ugy kiképezni, hogy onnan k 
csak önmaguknak, hanem hazájuk és embertárs: 

szolgálni mindig készek és képesek lehessenek. 
Ha az első lépést, mely mindenben a legnehez 

földdel, annyival is bizonyosabban, mert földünk ! m 
természettől is ugy meg van áldva termő képességge 
hogy csak 2/, annyi költség és fáradság után is mint 

mennyit kültöldön forditanak szántóföldeikre, at 

nál gazdagabban fog fizetni. Remélhetjük azt 
egy sikeres fellépés után a jó példa minállunk is 

vetőkre találni, s igy lassanként kivezethetjük gazdáta 

kat a régi kerékvágásból, s megmutathatjuk nékie 
az utat, melyen haladva a rónák és völgyekben is arany 

bányát találhatni. Vajha ezen jó kivánság mentől ama 
rább czélt érne ! Székely Albert 

natkozó tjavaslatot anélkül, hogy vkee bocsál 

koztak volna, irja a londoni „Spectator. közelebbi szá- 

mában. Sőt voltak többen a felsőházban, a kik oly ar- 

gumentumokat hoztak felellene, a melyek ha gunyolódás 
nál egyebek volnának, teljesen indokolnák nemcsak a 

kötelességöket. 
társadalomban, a kir. 
komolyabb esetben ki vannak véve s azon saj 

hatalommal ruházvák fel, hogy az ország ké, 
minden müködését megsemmisithetik, s m 
egész éven át mitsem tettek, pihenést, fel 
pokat akarnak venni, noha még számos fo 

vár elintézésre. 
E követelésre nézetünk szerint az lenne 

düli felelet, hogy végleg felmentsék őket a reájo 

jesen elégedetlenek a modern törvényhozás egész 

mával, az egész haladási politikával. Ez elégedetl 
öszinte, állandó és tevékeny; czélja mindenkor 

nak, és uj vér bebocsátása által nem gyógyitható 
mivel e vér egy nemzedék alatt ép oly megro 
lenne, mint a régi. Ennélfogva nem marad más hát 

mint egy munkás törvényhozás által helyettesitei 
mostani kétfejü szörnyeteket, mi végből a választ 

a bekövetkező szünidők alatt valamely végleg 
kell megállapitaniok ugy, hogy a jövő válasz 

egyetlen jelölt se választassék meg, mielőtt nem kö 
magát, hogy a felsőház reformját fogja irget 

E reformnak két kemk nehhézség ál 

a peereket a kormány fölött feltuházza. Minde polit 

jól i ismeri a peerek hatalmát : a törvényhozás fölö 

váltság, mely törvényhozói 

képessé teszi a peereket, ho; 
enn a mely velők a rendjöket ér 

minden oly statutum, mely a ko 
jogát korlátozza egyik vagy más 

vagy kisz 

juttatandó miniszte tárczá 
Ile 

is mentől több földmivelési és árva gyémimézetekeb 



a választásokban 

Igári osztályétól — szint kölcsönöznek a 

különben egészen szürkévé kezd válni. 

bejuthatnának az alsóházba, rendkivül 

mének oda magukkal s nagyban növelnék 

olgozni és kiknek eddig is nem saját hibájok 

t n elvesztettek. E peerek kétségen kivül 

amn al mag 
politikai igazságg 

egyének összesen.4 

en, aug. 22. A király helyeselte a 

ály környezetében több személyvá 
helyezve. 

1 lelkesülten fogadtatott. 
Madrid, aug 22. Humbert koronahercz 

s 6 
s 

azon határozati javaslata, mely 
»gy a képviselői vá a 

kétségtelenül az fog maradni 
evezetes társadalmi, de semmi 

ujtó tekintélyes földbirtokosok, 
éi épen nem felelnek meg a modern igények- 

s a kik midőn fentartani segitenek egy zászlót, a 

jobb, avagy roszabb, de legalább eltérő a gazdag 

Azon legfelebb negyven ötvenre menő politikai 

erek továbbá, kik nem esnének át a zajos választások- 

üggetlenségét; több ügyes adminisztrativ erő tünnék fel 

épviselők padjain s képviselve lennének az eddig na- 
gyengének mutatkozoft kosmopolitikus ismere- 

ézkedés azonfelül a legméltányosabb lenne 
zve is, akik szeretnek munkálkodni és 

rde állásuk következtében nem lehetett hasznát venni, 
ban az alsóházban gyorsan megnyernék az or- 

szág rokonszenvét, melyet jelen elszigeteltségök mellett 

nének, de conservativismusok nem lenne azonos 
s és liberalis szinezetű középosztályéval, ha- 

1 

isabb jellegü, egyértelmü az első nagy 

alhogy az állam szentebb mint a benne 

zországnak további engedmények ne adassa- 

aug. 22. A franczia küldöttség Corkba 

a mint nekik 

világnak, a 

i élénkséget 
az alsóház 

folytán, de 

konserva- 

javaslatot, 

ltozás van 

eg ide ér- 

hogy az amerikai államokban mindenütt, hol követek, 
agy nagykövetek vannak, ezek helyébe főkonsulok ne- 
eztessenek ki. 
A belgrádi „Jedinsztvot stambuli közleménye sze- 

rint a porta még nem határozta el, miként válaszol Bis- 
arcknak a Strousberg-féle ügybeni protestatiójára : 

könnyen megtörténhetik, hogy jónak fogja találni Roma- 
nia belügyeibe be nem avatkozni. Közlő szerint ez volna 

a portára nézve a legjobb politika, legalább Romania 

előtt nem tenné magát gyülöltté. 
A belgrádi „Vidovdan" Konstantiuápolyból a kö- 

vetkezőket ujságolja: Az egyptomi alkirály s a szultán 

között egy nő diplomata CZépne hanum), a khedive nagy- 

nénje közvetit. Van kilátás, hogy Stambul és Cairo között 
létrejő a béke, vagy egy tartós fegyverszünet. 

UJBONSAÁGOM. 
— A vajdahunyadi vasbányák és zsilvöl- 

gyi kőszéntelepek kiaknázása engedélye iránt a na- 
pokban köttetett meg a szerződés a m. kir. pénzügymi- 
niszter közt egyrészt a franco-magyarbank és a (bécsi) 
Guttmann testvérek közt másrészt. E jelentékeny, 30 
milióra rugó üzlet, mint hirlik, hosszu időre 70-80 
évre köttetett. A vételár csak részben fog készpénzzel 
fedeztetni, nagyobb részt az uj vállálat részvényből telik. 
A kormány ily módon az üzletnek csaknem feléig része- 
sitetik, s a többi részvényeseknek azon előnyt nyujtja, 
hogy a tiszta haszonból előbb a forgalomban levő rész- 
vények szelvényeit váltja be, s csak a fenmaradó ösz- 
vegből fedezi saját kamatszelvényeit. A társaság évenként 
körül-belől t millió mázsa nyers vas kiaknázására jogo- 
sult és kötelezett, Egyéb részletekről még nem értesült a 
„Ni fr. Pr.4, honnan ez adatokat vesszük. 

— A Magyarországon, Erdélyben és Horvát- 
Szlavonországban fennálló 40 huszár és dzsidás század 
nyolcz lovas osztályba osztatott be. A VII. lovas osztály 

áll a háromszéki, marosszéki, kolozsi és csikszéki 14, 
12, 13 és 36 századokból. Törzsállomás: Kolozsvár. 
Parancsnok Lendvay Rudolf örnagy. 

- Jókay Mór tervelt erdélyi utazását folytonos 
gyöngélkedése miatt nehány héttel későbbre halasztotta. 

— A lengyel lövészek következő latin szavak- 
kal veltek a budai lövészegylettől bucsut: „Generosi et 
nobilissimi Commilitones! Nos cives urbis Cracoviae ad 
festum laesissimum a vobis invitati, summa cum delec- 
tatione a Vistula ad Danubium properavimus. Rebus ge- 
stis, animo et ingenio propindua cognatione juncti hac 
occasione nobis data sympathiam nostram vobis testamur 
ac gratulamur. Bibamus ergo: Vivant fratres hungarici 
et poloni! Nemes és nagylelkü bajtársak! Mi Krakkó- 
város polgárai, a legnagyobb gyönyörrel siettünk a Visz- 
tulától a Dunához, ez örvendetes ünnepélyre, melyre 
bennünket meghivtatok. Történetünk, szivünk és gondol- 
kozásunknál fogva egymáshoz szoros barátsággal kötve, 
ez alkalommal is tanusitjuk irántatok való rokonszenvün- 
ket és üdvözlünk benneteket1 Poharat emelünk a magyar 

indítványba fogja hozni, 

é lengyel testvériségért! Riadó és szünni nem akaró 
éljenek fogadták ez egyszerű érzelemteljes szavakat. 
Mily viszhangra talált a budai lövészegylet meghivása, 
mutatja az a körülmény, hogy még aug. 23-án is érkez- 
tek vendégek Tirolból, Toscanából és Törökországból. 

— A honvédelmi miniszterium elrendelte, hogy 
az orvosi egyetemet végzettek, s orvosi diplomával fel- 
ruházottak, ha behivatnak az öszi honvédgyakorlatokra, 
alkalmaztatásuk alatt 2 ft napidijjal láttatnak el. Azon- 
kivül tetszésük szerint honvéd- vagy polgári ruhában 
végezhetik a szolgálatot; utóbbi esetben azonban veres 
keresztes fehér karszalagot kell viselniök. 

— Viszhang Fogarasból. Midőn a körünkből 
távozó Holló Kázmér urnak a hála és részvét érzelmeivel 
mondanánk bucsut, nem tehetjük, hogy őszinte sajnála- 
tunkat ki ne fejezzük ezen, minden körben kedvelt és 
tisztelt hitszónok távozása felett, kiben egyházközségünk 
egy kitünő szónokot és buzgó lelkészt, társas köreink 
egy mivelt férfiut és magyarságunk egy hü támaszt vesz- 
tett. Fogadja a távozó ittmaradt barátainak őt a távolba 
is kisérő őszinte részvéte nyilvánitását; legyen meggyő- 
ződve, hogy emléke közöttünk mindég becses maradand, 
s engedje reméllenünk, hogy a sors még visszahozandja 
őt itteni barátai és tisztelői körébe, kik az elválás e ko- 
moly perczében őszinte érzelemmel viszhangozzák : „Is- 
ten hozzád !4t Fogaras, aug. 20. 1871. 

Számos tisztelői és barátai. 
—- Strassburg város a wörti csata évfordu- 

lóján mély gyászt öltött. Az utczákon kevés férfi volt 
látható, ki a halhatatlanság jelvényét mellén nem viselte 
volna, ugyszintén kevés nőt lehetett látni, hajdiszén, 
vagy kalapján háromszinü szalag nélkül. A mi egyébként 
a háromszinü szalagok viselését illeti, az már régi szo- 
kás, és a francziák annyival is inkább ragaszkodnak 
hozzá, mivel a németek azt még a leghevesebb kifaka- 
dások közepette is minden áron megakadályozni ipar- 
kodlak. Megtörtént már az is, hogy a német tisztek kis 
leánykákat az utczán a háromszinü szalagok eltávolitá- 
sára fenyegetve kényszerittettek. Épen ily módon jártak 
el az oroszok is Varsóban, az orosz rémuraság idejében. 

– A német tengerészet nevezetes gyarapodás- 
ban részesül. Ezen gyarapodás három hajóból áll, mely 
egészen uj szerkezetü, s azon czélra való, hogy más hajók 
ellen torpédókat helyezzen el; az uj hajók egészen vasból 
épitvék, s alig egy köbhüvelyknyi fa van anyagukban, 
hosszukás alaknak 60 lábnyi hosszu és 7-8 lábnyi szé- 
lességgel. Oly kinézésüek mint egy hal. A fedélzet nem 
sima, hanem gömbölyü, hogy a golyóknak ne szolgál- 
hasson czélpotut. A fütés petrolenmmal eszközöltetik. A 
gépeket Stockel és Wagenknecht gyára szolgáltatta. 

— Keleti egyházügyek. Az ujvidéki „Národ- 
nak jelentik a Bánságból, hogy az aradi és karansebesi 
román egyházmegyék elfogadták azon, a vegyes román- 
szerb községekre vonatkozó alapíitványi kiegyezést, me- 
lyet a szerb és román delegatió Karloviczon kidolgozott. 
A szerb delegatió kijelenté, hogy a kolostorok átengedé- 
séről szó sem lehet. A románok értesiték erről synodu- 
saikat, melyek ismét szakértő bizottságokat küldének ki 

a kérdés megvitatására, és annak el 
hetne-e per utján valamit elérni. 

– Uj román lapot terveznek alapitani a bras- 
sai, fogarasi és szebeni románok. Az uj lap, mint halljuk 
Brassóban fog megjelenni és programmuj az ottani test- 
vériség bizottság elveit fogadja el. „Nemere. 

— Rotschildi ajándék. Mint Párisból jelentik : 
Rothsild báró a párisi városi kölcsön kibocsátási üzleté- 
ből neki jutott 10 millió franknyi proviziót Páris városá- 
nak ajándékozá. 

– Uji bolygó. Peters tanár Eszak-Amerikában 
f. évi julius 25-én uj bolygót fedezett föl, mely a boly- 
gósok csoportjában a 114-ik. Nagyságánál fogva tizen- ketted vagy tizenharmad rangu csillag. 

A 48-ki honvédek javára rendezett sors- játék szétküldött 300,000 jegyéből csak 139,654 kelt el, s igy még az összesnek fele sem; miután azonban a fő- nyereményt maga az állam csinálta, a tiszta haszon a 200,000 frtot meghaladja. 
- Különös fogás. A párisi Point du Jour mel- lett több ficzkó fürdött a Szajnában. Amint javában buk- dácsoltak, egyikök egy óriási porosz bombára bukkant a folyó fenekén, melyet aztán társai segélyével a partra vonszolt Minthogy a hosszas vizbenlét miatt veszélytől nem lehetett tartani, felnyitották a bombát; kiirja azon- 

ban bámulatukat, midőn a bomba belsejében egyéb töl- teték helyett 1300 frankot találtak 5 frankos darabokban, mely összeghez egy német nyelven irt levél volt mellé- 
kelve, melyet azonban már nem lehetett kibetüzni. 

Távirati tudósitás a bécai börzéről. 
Aug. 24-ről: 50, Metallidues 59.70. 50, Nemzeti kölcsön 69.70. 1860-diki államkölcsön 102.10. Bank- részvények 768. Hitelrészvények 290. 1/,. London 121. s Ezüst 120.50. Cs. kir. arany 5.80. Napoleondor .671/,. 
Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.— Temesi 78.50. Erdélyi 72 25. Horv.-Slavon 86.25. 
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Titkos betegségeket 

tehetetlenséget 
Celgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 
biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt !1 órától 1-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám 
I-ső emelet 14 sz. 

Ta-Dijjal ellátott levelekre azon- 
nal válasz adatik. 

m 

gyitási 40b 

nságra másolatok 

ze 

Beküldetett 12 
inden belegse vogyitása gyógyszer és költség 

a delicat Revalesciére du Banry által Londonból, 
mely gyermekeknél és felnötteknél 50-szer megtaka- 

altesti-, mell-, tüdő-, 
irigy, vese- és hugyhólyag- 

ingyen és 

Uram! Egy májbaj következtében 7 év óta bor- 
zasztó állapotban voltam, elsoványodtam, s kinlódtam. 
Nem valék. képes irni vagy olvasni; minden izom resz- 
ketett, testemben; Tosz emésztés, folytonos álmatlanság 
szüntelen idegingerben tartott, mely ide oda üzött, soha 
nyugtot nem adott; e melleit mindig buskomor valék, 
Sok orvos kimerült gyógyitásomba, de bajaimat nem 
enyhité: Teljes kétségbeesésemben megkisértém önnek 
Nevalesciére du Barny-ját, s most, miután 3 hónapig 
éltem vele, hálát, mondok az Istennek. A Revalesciére 
legnagyobb dicséretet érdemel, visszaadta tökéletesen 

Nápoly, 17. april 1862 

állásomát ismét elfoglalhatom. 
Öszinte hálával és teljes tisztelettel 

kel szemben. 

12 cő 20 frt, 24 8 36 frt. 

ivatatos. 

1 óbányahi atalnál be- 
z ellenőri állomás, melylyel a XI-ik 

a fizetés 

álati és minősítvényi táblázat 
Iszerelt folyamodványaik ,jántasságuknak 
és pénztár kezelésében, a számvitelben 

ban, hiteles kimutatása 
hó 24 ik napjáig aló ir! 

7 gatósághoz előljáró 
m k bánya 

Kolozsv 

fit, fizetés, szabadlakás, 
15/, lakpénz, 412 bécsi 

ötelezett- 

s lakbáz kerttel, azon telekhez járuló meg egy 3000 írt. ahoz lészen 10,, százalékkal a bá elrr g elHéas épülő félben álló értékes köházzal, szintén natpénz is szabandó. 
Kiterjedése és birói becslése kitünik, egy- rával, szekér szinnel együtt, szabad kézből el- szersmint megtekinthető az 1868 február 22-én . . adandó; idei september 20-án pedig, ha addig törvényszerüleg foganasított becslési végrehaj- családi varr ógépeita Singer- a tulajdonos káptalan előtt vásárló nem jelent- tás felől vezetelt s alólirt kezei közt létező jegy- 

hires 

főtisztelendő káptalanra szab 
zott, és jelenleg tetleges b 

t 

viselt gy.-fejérvári 
ályszerüleg átruhá- 
irtokában álló telkesi] 

rendszer szerint, 

varrógépeket, kötőgépek et-, 

ányosabb árban ajánlja 

scherz Rudolf 
varró-és kőtő gép-főüzletefltől kezdve tetszés szerint használhatja — 

tember 29-dikén veheti birtokába, mert azokat a jelenben olt lakó bérlők használják. 21. Opernring 21. Bécsben Az árverezés fellételeinek többi pontjai az úlveené napján a helyszinén avagy addig is 

Cményre. - Alólirt bővebben is köztudo 

2—3 (244) 

egészségemet s abba a helyzetbe tett, hogy társadalmi 

Bréhan marduise. 
Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 

nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 

h fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 1 0 2 frt. 50 kr,, 2 té 4 frt. 50 kr, 5 b 10 frt,, 

Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 
12 csészére 1 frt, 50 kr. 24 csészére 2 frt, 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 ft. 

Kápható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstadter Józsof urnál 
kül-monostoruteza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 

rosban jó gyógyszerészeknél és fűszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 

kőöből épült de fedélnélküli kőistálóval, kama- 

kezik, Vajda-Hunyadon a helyszinén tartandó zőkönyvből 
nyilvános árverés utján, a többet igérőnek örök- Fogarasi Antal 

Biztos nyerést 
- biztosítunk a mi 

árvereztetni. 
Az árverezés a helyszinén, leend, tudnillik az elárverezendő h áznál az emeleti szobában. Az árverezés feltételeinek főbb pontjai ezek : 

az árverezés napjától kezdve három h 
mitandó 60, kamattal kifizetni, megj 
felét két hónap alatt fizeti le, akkor kamatot nem fizetend. A megnevezett házastelek, — a vásárlónak azonnal mihelyt az árvérezés meg fog történni 

gyütt, az emeleti lakást altól a percz- 
a földszinti lakásokat csak folyó 1871-ik év sep- 

terühmentesen birtokába adatik a szobák kulcsaival e, 

a tekintetes törvényszéknél, ugy alólirtnál megtekinthetők. 

Kolozsvártt, angustus 17-kén 1871. 

2.2 (250) 

másra kivánja juttatni, hogy a néhai Pfenningsdort Antál és neje Czikéli Anna hagyatékához tartozó, Kolozsvárit a Delső-közép utczában 496. szám alatti ház és telek, folyó 1871-ik év september hó 11-kén délelőtt 9 órakor el fog 

1) A megnevezett háznak kikiáltási ára 23,530 forint o. é. Iecsár, ezen alól nem fog valamint Wheeler és Wilson, dá - g ek ) A venni szándékozó tartozik az árverés megkezdése előtt a becsárnak 100, kész Howe, Grover és Baker-kézi pénzben letenni, különben az árverezéshez nem szólhat. 
3) Mihelyt az árverezés megtörténend s a vásárlóra, mint legtöbbet igérőre az árverezés eretik, azonnal köteles a vásárló az összes vételárnak felét — melyben a bétett bánatpénz tüket,selymetés czérnátaleg- is beleszámíttatik kész pénzül kifizetni - a vételárnak másik felét, hasonloul köteles a vásárló 

ónnp alatt ugyancsak készpénzben az árverezéstől szá- 
egyezvén azt, hogy ha a vásárlo a vételárnak második 

Tájékozásul – alólirt tisztelettel kivánja megjegyezni, -— hogy a fennebbi 23,530 frt, o. é. becsár a jelen helyi viszonyokhoz képest mérsékelten van fel véve, mert a massiv épü- és győnyötd lakáson kivül az eaton hátul 18 vagy 20 lóra köből épült istáló, kőből épült záros kocsiszin, mel gabona-raktárnak is szép jövedelmet biztosit, az udvaron szívattyus 
féle V.-Hunyad városában, alszeg épült záros kocsiszín, mely gabo: Jöved rg , 
6 alat fekvő, agtozá ktő kut, mely bővizére és tisztaságára nézt a ritkábbak közé tartozik, tágos jó pinczéi, kemény boltozatu kamarái, kényelmet és biztosságot nynjtanak a leendő tulajdonosnak. 

Vajma Sámdor, 
mint végrendeleti végrehajtó. 

áron, készpénz fizetés és kellő szavatosság káptalani telyes felhatalmazott ., . mellett fog el és átadatni. Kikiáltási ára o. é a biztos. J] a ték társulatain k 
y részvényeseinek 20 drb török császári á Ze I a d a S, 3%,-kos 400 frank-sorsjegyre, ezen- Te 

kivül s Hivatkozva az Erdélyi Hivatalos Értesitőnek idei 1731-ik számában is közzétett hirdet- 1 braunschweigi sorsje- 
gyet kihuzott sorozattal 

adunk dijjul. 
7 frt felpénz lefizetése — s további 

14 havi 7 frtos részlet fizetése mellett, 
- 7 huzásban játszhatni 600,000 
fre, 300,000 frc, 60,000 fre, 40,000 
fre, sat, nyereményre (legkissebb nye- 
remény, melynek minden sorsjegyre 
esni kell 400 frc), minden levonás 
nélkül aranyban, s a társulat felosz- 
lásakor minden részvényes fon 
egy török csász. 400 frc. értékü 

3%-kos sorsjegyet 
kap egyedüli tulajdonául. Ezen kivül 
a nyeremény, a melynek a már ki- 
huzott braunschweigi sorsjegyre 
esni kell, a részvényesek közt kész- 
pénzben ki fog osztatni. 
Miután a 60,000, 9000, 3000 
ezüst ftos tetemes nyereményekre csak 
korlátolt számu sorsjegy játszik, e 
nyerés lehetősége rendkívüli s a fen- 
nebbi összeállitás mindenkinek ajánl- 
ható, 
A„Mercur igazgatóságának 
váltóüzlete, Bécs, Wollzelle 13. 
0 os 
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Ny, Gámán János örököseinél Kolozsvárii. 

döntésére, nem le- 


